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ประธานาธิบดีคิม เดจุงไดประกาศผลงานเนื่องในโอกาสครบรอบสองปแหงการ

บริหารงานรัฐบาลของเขาในวันที่ 25 กุมภาพันธ ค.ศ. 2000 ในคําแถลงหัวขอที่ 10 เรื่อง 
การปรับปรุงสิทธิสตรีและการเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมทางการเมืองและประชาสังคม 
มีเนื้อหาสาระสําคัญ ดังนี้ 

 
“...รัฐบาลไดแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมายหลายฉบับเพื่อปรับปรุงสถานภาพสตรี เชน 

กฎหมายหามการกีดกนัทางเพศ (กุมภาพนัธ 1999) กฎหมายสนับสนุนนักธุรกจิสตรี (กุมภาพันธ 
1999) และกฎหมายปกปองการลวงละเมิดทางเพศ (มกราคม 2000) เปนตน 

รัฐบาลไดขยายโอกาสของสตรี โดยเฉพาะอยางยิ่ง การเพิม่จํานวนการแตงตั้ง 
สตรีใหดํารงตาํแหนงขาราชการระดับสูง อีกทั้งไดแตงตั้งสตรีสองคนในคณะรฐัมนตรี เปน
เลขาธิการประจําทําเนียบประธานาธิบดี 6 คน และเปนหวัหนาสถานีตํารวจ 2 คน ในขณะเดียวกัน 
รัฐสภาไดผานกฎหมายกําหนดใหมีสัดสวนจํานวนสมาชิกสภาผูแทนที่เปนสตรี รอยละ 30 และให
มีสัดสวนของสตรีในคณะกรรมการตาง ๆ ของรัฐบาลรอยละ 30 ภายในสิ้นป 2000 นอกจากนี้ มี
ความพยายามที่จะปรับปรุงสิทธิสตรีในแงตาง ๆ และใหมกีารตระหนกัถึงความเทาเทยีมกัน
ระหวางเพศ โดยรัฐบาลไดตั้งหนวยงานรับรองทุกขเกี่ยวกับการกดีกันทางเพศและการกีดกันใน
ดานการวาจางแรงงาน อีกทัง้ไดเพิ่มจํานวนสตรีเขาศึกษาในโรงเรียนนายทหารบกและมหาวิทยาลัย
การตํารวจแหงชาติอีกดวย 
 จากการที่สถานภาพของผูหญิงเกาหลีไดรับการปรับปรุงใหดีขึ้นเรื่อย ๆนี้  สํานักงาน
โครงการพัฒนาแหงสหประชาชาติ (United Nations Development Programme -  UNDP) ไดเพิม่
ระดับการพัฒนาสถานภาพทางเพศของเกาหลีเปนลําดับที่ 30 ในป 1999 ซ่ึงเล่ือนสูงขึ้นจากลําดับที่ 
37 ในป ค.ศ. 1998 อนึง่ องคการสหประชาชาติไดคัดเลือกใหเกาหลีเปนชาตทิี่มีการปรับปรุง
สถานภาพสตรีใหสูงขึ้นมากที่สุดประเทศหนึ่งในเอเชีย 
 อีกประการหนึ่ง ไดมีโครงการที่จะยกระดับคณะกรรมาธิการประธานาธิบดีเกี่ยวกับสตรี 
ใหเปนกระทรวงกิจการสตรี…” 
 

 จากคําประกาศของผูนําประเทศเกาหลีใตที่เพิ่งกลาวถึงนี้ เปนสิ่งที่นาชื่นชมยินดี
ตอสตรีของประเทศนี้ที่ไดรับการเอาใจใสจากรัฐบาล และยังคาดหวังตอไปอีกวา 
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สถานภาพของสตรีเกาหลีจะสูงเดนและสรางสรรคประโยชนมากมายแกสังคมตอไปใน
อนาคต อยางไรก็ตาม คําประกาศดังกลาวอาจกอใหเกิดขอสงสัยวา ทําไมผูนํารัฐบาลได
แสดงความกระตือรือรนอยางเห็นไดชัดถึงการสนับสนุนปรับปรุงสถานภาพสตรียิ่งนัก 
มีเหตุผลใดที่ตองกระทําเชนนั้นในยุคปจจุบัน และสถานการณเกี่ยวกับสตรีของเกาหลี
ในอดีตเปนเชนไร คําถามเหลานี้ลวนเปนประเด็นที่นาสนใจและจําเปนตองสืบสาวหา
คําตอบเพื่อจักไดรับความรูความเขาใจในหัวขอนี้อยางชัดเจน ซึ่งถือไดวาเปนหัวขอ
สําคัญในการศึกษาเรื่องสังคมและวัฒนธรรมของสังคมเกาหลีทั้งในอดีตและปจจุบัน 
 
ภูมิหลัง 

สถานภาพของสตรีเกาหลีอยูต่ํากวาบุรุษในทุกดาน ทั้งนี้ เปนผลมาจากการยก
ยองผูชายใหมีสถานภาพสูงสุดทั้งในสังคมและในครอบครัว (public and private) กลาว
กันวา ระบบครอบครัวที่คนเกาหลียึดถือเปนผลมาจากการนับถือลัทธิคําสอนของขงจื้อ 
โดยลัทธินี้เชือ่วา ทั่วทั้งจักวาลมีเพียงครอบครัวใหญครอบครัวหนึ่ง ทุกสิ่งจะมีความ
เกี่ยวของกันและกัน และจะมีการเรียงลําดับสูง-ต่ํา จากขั้นต่ําสุดคือมนุษย ข้ึนไปจนถึง
สวรรค สวรรคเปนแหลงรวมของทุกสิ่งและเปนบรรพบุรุษของสรรพสิ่งบนพื้นพิภพ 
ดังนั้น มนุษยจึงตองขึ้นอยูกับสวรรคและตองกระทําหรือประพฤติปฏบิัติตนตามที่ฟา
ลิขิต ซึ่งฟาลิขิตนี้เปนทฤษฎีที่ครอบคลุมไปถึงวิถกีารดํารงอยูของสิ่งมีชีวิตทั้งหมด กฎนี้
เรียกวา “สามกัง โอรยุน” หมายถึงขอบัญญัติ 5 ประการที่เกี่ยวของกับความสัมพันธของ
คนในครอบครัวใหญเดียวกัน 
 ขอบัญญัติโอรยุน ไดแก   (1)    เปนความสัมพันธที่มีความสําคัญที่สุด ซึ่ง
เกี่ยวของกับหลักระหวางสวรรคกับโลกมนุษย และระหวางชายกับหญิง หรือสามีกับ
ภรรยา      (2) เปนผลมาจากความสัมพันธของขอแรก นั่นคือ ความสัมพันธระหวางพอ
กับลูกชาย (3) เปนความสัมพันธระหวางพี่ชายคนโตและนองชายรองลงมา (4) เปน
ความสัมพันธระหวางเพื่อนกับเพื่อน และ (5) เปนความสัมพันธระหวางผูปกครองและผู
อยูใตการปกครอง 
 จะเห็นไดวา บทบัญญัติดังกลาวเปนเรื่องที่เกี่ยวกับความสัมพันธภายใน
ครอบครัวถึง 3 ขอ  และแมแตขอ (4) และ (5)  ก็อาจจะถือไดดวยวาเปนความสัมพันธใน
แงของครอบครัว กลาวคือ ชาติหรือประเทศ เรียกวา คุค-กะ ซึ่งหมายถึง ชาติ-ครอบครัว 
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โดยจะมีคําเรียกจักรพรรดวิา คุค-บุ ซึง่หมายถึงชาติ-บิดา ทั้งนี้ ถือวาองคจักรพรรดิเปน
หัวหนาของครอบครัวของคนทั้งชาติที่จะตองใหความเคารพเชื่อฟงเสมือนเปนหัวหนา
ครอบครัวของตนเอง 
 อาจกลาวใหชัดเจนยิ่งขึ้นก็คือ ความสัมพันธระหวางพอกับลูกชายจะตองมีความ
รักและผูกพันตอกัน ระหวางกษัตริยกับประชาชนจะตองมีความเที่ยงธรรมถกูตอง 
ระหวางสามีภรรยาเปนการแบงหนาที่ ระหวางผูใหญกับผูเยาวเปนการปฏิบัติตอกันที่
ตองยึดถือความสูง-ต่ําอยางเครงครัด และระหวางเพื่อนกับเพื่อนจะตองมีความสัตยซื่อ
และจริงใจตอกัน 
 จากการยึดถือหลักคําสอนของลัทธิขงจื้อ ทําใหครอบครัวของชาวเกาหลีเปนไป
ตามระเบียบแบบแผนความสัมพันธของสมาชิกของครอบครัวที่พึงปฏิบัติตอกันอยาง
เครงครัด โดยเฉพาะอยางยิ่ง การเคารพนับถือและความกตัญูกตเวทีของลูกตอบิดา
มารดาจะปรากฏเดนชัด ทั้งในอดีตกาลจนถึงปจจุบัน หากจะมีการเปลี่ยนแปลงบาง แตก็
นอยมาก 
 ความกตัญูตอพอแมตั้งอยูบนพื้นฐานหลัก ไดแก (1) หลักทีก่ลาวถึงสถานภาพ
ที่สูงเดน-ตอยต่ํา (2) หลักที่ลูกชายจะตองอยูใตอํานาจของบิดามารดาอยางแทจริง (3) 
หลักที่ผูเยาว ผูหญิง และผูมีสถานภาพที่ต่ํากวาจะตองเคารพเชื่อฟงผูอาวุโสที่เปนชายใน
ครอบครัวและตอผูที่มีสถานภาพสูงกวา และ(4) การอกตัญูตอพอแมถือเปนการกระทํา
เทียบเทากับการประกอบอาชญากรรมและจะตองถูกลงโทษอยางหนัก 
 ในอดีต ครอบครัวหนึ่ง ๆ จะประกอบไปดวยสมาชิกจาก 2 หรือ 3 หรือ 4 ชั่ว   
อายุคนอาศัยอยูรวมกันในบานที่มีลักษณะเปนรูปตัวอักษรยู (U) หรือแอล (L) ใน
ภาษาอังกฤษ กลาวคือ จะมีทวดและปูยา อาศัยอยูรวมกับครอบครัวของพอแมและลูก
ดวย การจัดแบงหอง ก็จะแบงออกเปนหองของ (ทวด)ปู หองของพอ หองของลูกชาย 
หองผูหญิง หองรับแขก และหองครัว เปนตน 
 ลูกชายคนโตจะเปนผูสืบทอดบานและมรดกจากบิดา บิดาจะเปนผูสืบทอดบาน
จากปู อยางนี้เรื่อยไปจนถึงตนบรรพบุรุษ ดังนั้น การมีลกูชายจึงถือเปนสิ่งจําเปนของ
ครอบครัว ทั้งนี้เพื่อจะไมใหตระกูลขาดตอนสูญหายไป 
 (1) ความสัมพันธภายในครอบครัว  ตามลัทธิธรรมเนียมขงจื้อนั้น ผูหญิงจะตอง
ยายไปอาศัยอยูในบานของสามีภายหลังการแตงงาน  โดยจะยายออกจากตระกูลเดิมของ
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ตนเพื่อเขาเปนสมาชิกใหมในสายตระกูลของสามี (แมวาจะไมตองเปลี่ยนชื่อสกุลเปน
ของสามีก็ตาม) เธอจึงมีคาเปนเสมือน “สิ่งของ” หรือเปนสมบัติของผูชาย โดยไมมีสิทธิ
เรียกรองสิ่งใด อนึ่ง ทุกสิ่งทุกอยางจะไดรับการจัดสรรไวใหวาควรจะไดรับอะไรและ
ควรจะตองทําอะไรในการดํารงชีวิตประจําวัน ดังนั้น จึงเปนหนาที่ของภรรยาที่จะตอง
ประพฤติปฏบิัติตัวใหเปนสมาชิกที่ดีในครอบครัวใหญของฝายชาย ในยามที่เธอกระทํา
ผิดหรือไมกระทําตามความตองการของสามี รวมทั้งสมาชิกของครอบครัวสามี เธอจะถูก
ลงโทษ ซึ่งสามีบางคนอาจทุบตีภรรยาของตนโดยไมมีใครสามารถหามได 
 ในครอบครัวหนึ่ง ๆ ผูชายจะเปนใหญในบาน ผูอาวุโสชายจะมีอํานาจสูงสุดใน
การปกครองดูแลสมาชิกทุกคนในครัวเรือน จะตัดสินใจเรื่องใหญ ๆ และแสวงหาเงิน
ทองจากนอกบานนํามาเลี้ยงดูทุกคนใหมีความสุข คําพูดหรือคําสั่งของผูนําครอบครัวถือ
เปนเด็ดขาด อีกทั้งมีอํานาจสูงสุดเบ็ดเสร็จที่ไมมีผูใดกลาโตแยงได บทบาทของผูนําจะ
สูงเดนและไดรับการมอบอํานาจตอจากบิดา ผูเปนบิดาจะไดรับจากปู เปนอยางนี้เรื่อยไป
จนถึงผูใหกําเนิดตระกูล ในขณะเดียวกัน ลูกชายคนโต ผูซึ่งไดรับมอบความเปนผูนําจาก
บิดา ก็จะสงตอไปยังลูกชายคนโตของตนใหรับชวงตอไป ผูเปนพอจะมีแบบแผน
พฤติกรรมของความเปนหัวหนาครอบครัวอยางแทจริง จะไมเลนหัวหรือทําตัวไมเปน
สาระ หรือเขาไปในครัวเพื่อทําอาหาร เพราะถือวาครัวเปนบริเวณเขตตองหามของผูชาย
ที่จะยางกรายเขาไปมิได หรือแมแตจะอุมลูก กท็ําตอหนาคนอื่นไมได เพราะเปนงาน
ของผูหญิง ทําใหพฤติกรรมการแสดงออกดูขึงขัง เปนทางการ เครงขรึมกับสมาชิกทุก
คน โดยเฉพาะกับลูกชายคนโตที่จะตองสรางระยะหางทางสังคมไวมากพอที่ลูกชาย
จะตองใหความเคารพตอบิดาสูงสุดและไมทําตัวคุนเคยสนิทสนมกับพอมากจนเกินไป 
 งานในบาน เชน การทําอาหาร ปดกวาดเช็ดถู การเลี้ยงลูก เปนหนาที่ของแมบาน
และลูกสาว ผูชายจะไมเขาไปยุงเกี่ยวแมแตนอย ผูหญิงจะตองรับใชผูชายทุกอยาง เปน
เสมือนทาสรับใชที่ตองคอยปรนนิบัติหัวหนาครัวเรือนและลูกชาย ดวยเหตุนี้ การ
แตงงานจึงเปนเสมือนการแบงงานกันทําระหวางชายกับหญิง โดยทีช่ายทํางานนอกบาน 
และหญิงทํางานในบาน และยังผลใหผูหญิงมีสถานภาพดอยกวาผูชายอยางเห็นไดชัด 

(2) ความสัมพันธในสังคม  ในอดีต สถานที่ทํางานทุกแหงจะมีแตผูชาย
ทํางานในหนาที่เปนหัวหนา และพนักงานทุกระดับ หากจะมีผูหญิงบาง พวกเธอจะ
ทํางานในตําแหนงสนับสนุนและรับใช เชน เปนพนักงานทําความสะอาด เปนผูชงชา
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กาแฟบริการ เปนฝายประชาสัมพันธ พนักงานพิมพดีด จัดแฟมเอกสาร เปนตน ผูหญิง
จะไดรับการกีดกันไมใหทํางานในตําแหนงที่มีความสําคัญในองคการ และจะไมไดรับ
การฝกอบรมเรียนรูงานที่เปนหลักสําคัญและบริษัทจะไมลงทุนใหไปศึกษาตอ รวมทั้ง
จะไมไดรับการแตงตั้งใหดํารงตําแหนงบริหาร ทั้งนี้เพราะจะเปนที่รูกันวา เมื่อพวกเธอ
แตงงานก็จะตองออกไปดูแลครอบครัวสามี และยิ่งมีลูก ก็ตองออกงานอยางไมตอง
สงสัย 

สวนรายไดของผูหญิงนั้น แมจะไดรับประกาศนียบัตรหรือปรญิญาบัตรในระดับ
เดียวกับผูชาย พวกเธอจะไดรับเงินเดือนต่ํากวามาก ดังนั้น พอแมสวนใหญจะไมสงลูก
สาวใหเรียนตอในชั้นสูง แตจะสงวนทุนการศึกษาสงใหลูกชายเรียนใหสูงที่สุดเทาที่จะ
ทําได ทั้งนี้ทั้งนั้น เปนเพราะความเชื่อที่วา ผูหญิงเรียนไปก็เทานั้น ตองออกจากงานเมื่อ
ถึงเวลาแตงงาน พวกเธอสวนใหญจึงตองออกจากโรงเรียนเมื่อเรียนจบชั้นมัธยม งานที่
ผูหญิงวัยรุนทําก็คือ งานในโรงงานผลิตสินคา งานขายของหนาราน และลูกจางในรานที่
ผลิตสินคาขนาดเล็ก และงานบริการ โดยพวกเธอจะเก็บรายไดสงใหพอแม และสงเสีย
พ่ีชาย/นองชายใหเขาเรียนตอในระดับมหาวิทยาลัย ในขณะที่ลูกชายที่จบการศึกษา
ระดับสูงสุดจะถือเปนเกียรติยศชื่อเสียงของครอบครัวและยิ่งไดทํางานในตําแหนงหนาที่
ที่ดี จะเปนเกียรติประวัติแกวงศตระกูล 
 
การเปลี่ยนแปลงในชีวิตและฐานะของสตรี 

เมื่อเกาหลีประกาศใชแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่หนึ่งในป ค.ศ. 1962 ประชากร
ทุกหมูเหลาไดเขารวมในกระบวนการในการพัฒนาอยางตอเนื่องและจริงจัง เพื่อให
เปาหมายทําใหประเทศกลายเปนสังคมอุตสาหกรรม (industrialization) ไดสัมฤทธิผล 
ผลลัพธที่เกิดขึ้น ก็คือ สังคมเกาหลีมีการเปลีย่นแปลงไปอยางรวดเร็วในทุก ๆ ดาน
ในชวงระหวางทศวรรษที่ 1960-1990 ไมวาจะเปนดานเศรษฐกิจสังคม วัฒนธรรม 
การศึกษา การเคลื่อนไหวทางสังคม กฎหมายและการเมือง รวมทั้งชีวิตความเปนอยู
ทางดานครอบครัว และความสัมพันธระหวางชายและหญิง ในขณะเดียวกัน ก็เกิดขอ
ขัดแยงขึ้นในสังคมที่เกี่ยวกับสตรี อันเปนผลมาจากปจจัยหลัก 2 ประการ คือ (1) สภาพ
ที่เปลี่ยนไปกอใหเกิดความตระหนักในชีวิตและสังคมในหมูผูหญิง และ (2) ทัศนคติของ
สังคมที่ยังคงยึดมั่นในความไมเทาเทียมกันและการแบงงานกันระหวางเพศ โดยผูหญงิ
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ยังคงถูกกีดกันไมใหเขารวมกิจกรรมในดานตาง ๆ ทางสังคม ยังไดรับความรันทดถึง
ความไมเทาเทียมกันในสถานที่ทํางาน ในครอบครัว และในดานความสัมพันธกับผูชาย 
อยางไรก็ตาม สถานการณในยุคใหมไดเอื้ออํานวยใหผูหญิงเกาหลีหันกลับมามองดู
สถานภาพของตนในสังคม และพวกเธอตางเห็นพองตองกันวา สิทธิและเสรีภาพควรจะ
เปดกวางขึ้นในสังคมปจจุบัน ดังนั้น การลุกขึ้นมาเรียกรองตอสังคมจึงเปนสิ่งสะทอนให
เห็นถึงความรูสึกที่แทจริงและภาพลักษณของผูหญิง 

ขอมูลตอไปนี้ไดสรุปมาจากขอเขียนของนักตอสูสิทธิสตรีเกาหลี โดยเฉพาะ
อยางยิ่งจากบทความของของศาสตราจารยชิม ยังฮี ภาควิชาสังคมวิทยาแหงมหาวิทยาลัย
ฮานยาง ซึ่งตีพิมพเมื่อตนป ค.ศ. 2000 อาจารยชิมเปนหนึ่งของนักวิชาการที่ศึกษาคนควา
เรื่องผูหญิงเกาหลีมานานและมีผลงานมากมาย 
  
1. การเขาไปมีสวนรวมของผูหญิงในกิจกรรมทางเศรษฐกิจและสังคม 

ในกระบวนการกลายเปนสังคมอุตสาหกรรม การจางงานทั้งชายและหญิงไดขยายตัว
อยางรวดเร็ว โดยเฉพาะอยางยิ่งการจางงานในกลุมผูหญิง ดังมีขอมูลดังนี้ ใน ค.ศ. 1960 
ผูหญิงมีสวนรวมในการทาํงานเชิงเศรษฐกิจรอยละ 26.8 เพิ่มเปนรอยละ 41.9 ใน ค.ศ. 
1985 และเปนรอยละ 49.5 ใน ค.ศ. 1997 ในขณะที่ผูชายทํารอยละ 73.5 ใน ค.ศ. 1960 
รอยละ 72.3 ใน ค.ศ. 1985 และเพิ่มเปนรอยละ 75.6 ใน ค.ศ. 1977 (สวนในป ค.ศ. 1998 
ทั้งสองเพศมีอัตราการจางงานลดลงเล็กนอย อันเปนผลมาจากภาวะเศรษฐกิจตกต่ํา) จะ
เห็นไดวา อัตราการเขาทํางานของผูหญิงเกาหลีมีสูงกวาญี่ปุน (42.5%) เล็กนอย แตต่ํา
กวาสิงคโปร (51.5%) สหรัฐฯ (59.2%) สวีเดน (75.6%) และเดนมารก (72.3%)   

 อยางไรก็ตาม เมื่อเปรียบเทียบลักษณะอาชีพของผูหญิงเกาหลีทําอยู จะเห็นไดวา 
อัตราที่ทํางานในระดับผูจัดการ/ขาราชการระดับสูงมีจํานวนต่ําสุดเมื่อเทียบกับกรณีของ
ประเทศอื่น ดังขอมูลในตารางดังนี้ 
 
การเปรียบเทียบอัตราการทํางานของผูหญิง จําแนกตามประเภทอาชีพ 
 
  ระดับสูง       วิชาชีพ/เทคนิค      เสมียน      บรกิาร     เกษตร       ลูกจาง 
  ผูจัดการ         งานกึ่งทักษะ                        ขายของ     ปาไม        คนงาน 
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เกาหลีใต   0.3    10.9      15.5           32.0   13.5         27.8
ญี่ปุน                13.1                   29.8                   13.8           12.8          6.3             23.8 
สหรัฐฯ             20.2                  38.2                    13.0          17.7           1.3              9.7 
สิงคโปร             5.1                  21.9                    24.3          12.9           0.03           35.2 
นอรเว              34.4                  20.6                    11.9          21.5           2.8               8.6 
 
ที่มา: Shim Young-hee, Korea Focus. 2000, p. 281. 
 
 อนึ่ง ขอมูลในตารางชี้ใหเห็นวา  (1)   ผูหญิงเกาหลีทํางานในระดับผูจัดการ/
ขาราชการระดับสูงมีจํานวนนอยมาก  เมื่อเทียบกับกรณีของประเทศอื่น ๆ เชน ญีปุ่น 
สหรัฐฯ สวีเดน และนอรเว แตมีอัตราสวนที่ทํางานในภาคบริการ ขายของ เกษตร/ปาไม/
ประมง คนงาน/งานไรฝมือสูงกวา (2) ในภาคอุตสาหกรรม ผูหญิงสวนใหญทํางานใน
งานบริการ ขายสงและขายสินคาอุปโภคบริโภค ในขณะที่ทํางานดานการผลิตเพียงรอย
ละ 16.6 นอกนั้นจะทํางานในอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลาง หากจําแนกตาม
ขนาดอุตสาหกรรม ขอมูลป ค.ศ. 1997 ชี้วา ผูหญิงรอยละ 9.7 ทํางานในบริษัทที่มีลูกจาง 
1,000 คน หรือมากกวา รอยละ  13.5 ทําในโรงงานที่มีลูกจางระหวาง 300-999 คน รอย
ละ 31 ทําในโรงงานที่มีลูกจางระหวาง 50-299 คน และมีถึงรอยละ 45.3 ทํางานในราน/
โรงงานที่มีลกูจาง 5-49 คน 
 สามสิบปที่ผานมา ผูหญิงไดรับคาจางต่ํากวาชายถึงรอยละ 62 แมวาผูหญิงจะ
ไดรับคาจางสูงขึ้นเรื่อยมา แตคาจางก็ยังต่ํากวาผูชายรอยละ 46.7 ในปจจุบัน ทั้งนี ้สวน
หนึ่งเปนเพราะทํางานนอยชั่วโมงกวา และไมสามารถกาวขึ้นสูตําแหนงสูง ๆ ได ทําใหมี
รายไดต่ํากวาตลอดไป (ยกเวนผูที่ทํางานราชการและเปนอาจารยในมหาวิทยาลัยที่มี
คาจางแรงงานเทากัน) อนึ่ง เมื่อเทียบขอมูลดานตําแหนงหนาที่ในป ค.ศ. 1997 
อัตราสวนผูชายที่ดํารงตําแหนงระดับหัวหนางานหรือผูจัดการ (division chiefs) รอยละ 
14.3 สวนผูหญิงอยูในตําแหนงนี้หรือสูงกวา มีเพียงรอยละ 1.6 เทานั้น และ (3)  การเขา
ไปมีสวนรวมในกิจกรรมทางเศรษฐกิจของผูหญิงมีลักษณะเปนรูปตัวเอ็ม (M) กลาวคือ 
ผูหญิงทํางานในชวงอายุ 25-34 มีจํานวนนอยมาก ทั้งนี้ กวารอยละ 70 ลาออกจากงาน 
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อันเปนผลมาจากการแตงงาน ตั้งครรภและเลี้ยงดูลูก เมื่อพวกเธอออกจากงานแลว ก็เปน
การยากที่จะกลับเขาไปทํางานใหเกิดความเจริญกาวหนาเทาทันกับผูชายผูซึ่งทํางาน
ตอเนื่องมานับตั้งแตแรกเริ่มเขาทํางาน   
 สวนระดับการศึกษาของผูหญิงที่ทํางานในบริษัทตาง ๆ นั้น แรงงานและ
พนักงานสวนใหญจะจบการศึกษาระดับมัธยมศึกษา ซึ่งมีจํานวนมากกวาแรงงานและ
พนักงานชายมาก ในทางตรงกันขาม พนักงานหญิงที่จบปริญญาตรีข้ึนไปมีนอยกวา
พนักงานที่เปนชายจํานวนมากเชนกัน ระดับการศึกษานี้เปนดัชนีชีใ้หเห็นถึงความ
ยากลําบากที่ผูหญิงจะเจริญกาวหนาในหนาที่การงาน อนึ่ง ในป ค.ศ. 1996 รอยละ 50 
ของบริษัทขนาดใหญหรือแชโบลมีพนักงานที่เปนชายจบการศึกษาระดับอุดมศึกษาถึง
รอยละ 87.9 สวนพนักงานหญิงเพียงรอยละ 12.1 ที่จบในระดับเดียวกัน และหากจะ
พิจารณาใหละเอียดแลว รอยละ 90 ของบัณฑิตชายเขาทํางานในบริษัทที่มียอดขายสูงสุด 
100 บริษัทแรกของประเทศ ลักษณะดังนี้ กอใหเกิดความสูญเสียเวลาที่ผูหญิงใชใน
การศึกษาหารูในมหาวิทยาลัย เพราะจะไมสามารถทํางานในงานที่มีความมั่นคงกาวหนา 
นอกจากนี้ หากเทียบอัตราการเขาสูกิจกรรมทางเศรษฐกิจระหวางบัณฑิตชายและหญิง 
จะมีชองวางหางถึงสี่เทา หรือเปนชองวางที่หางมากที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับประเทศตาง 
ๆ ในองคการเพื่อความรวมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (Organization for Economic 
Co-operation and Development – OECD) ที่เกาหลเีปนสมาชิกอยู 
 
2. สภาพครอบครัว 

รูปแบบ/แบบแผนครอบครัวเกาหลีไดเปลี่ยนแปลงไปในทิศทางที่เกือบคลายคลึงกับ
ประเทศทางตะวันตก กลาวคือ มีแนวโนมกาวไปสูการเปนครอบครัวเดี่ยว 
(nuclearization) มากขึ้นนับตั้งแตทศวรรษที่ 1960 เปนตนมา และขนาดของครอบครัว
เล็กลงเรื่อยมา จากการมีจํานวนสมาชิก 6.8 คนตอหนึ่งครอบครัวใน ค.ศ. 1960 เปน 4.5 
คนใน ค.ศ. 1988 เปน 3.8 คนในป 1990 และ 3.3 คน ในป 1995 สวนอัตราการเกิดก็
ลดลงจากรอยละ 4.8 ในป 1966 เปนรอยละ 1.6 ในป 1997 

ในอดีต ครอบครัวหนึ่ง ๆ จะมีสมาชิก 3 ชั่วอายุคนอาศัยอยูภายใตหลังคาเดียวกัน
ปจจุบัน มีการแยกกันอยูเปนครอบครัวเล็ก ๆ ดังเชน ครอบครัวเดี่ยวพอแมลูก ครอบครัว
คนโสด ครอบครัวในวันหยุด (week-end couple) ครอบครัวผูสูงอายุ ครอบครัวที่มี
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หัวหนาครอบครัวคนเดียวอันเปนผลมาจากคูสมรสเสียชีวิตหรือแยกกันอยูหรือหยา และ
ครอบครัวที่ปราศจากพอและแม 
 เมื่อโครงสรางครอบครัวเปลี่ยนไปเปนครอบครัวเดี่ยวมากขึ้นในยุคของสังคม
อุตสาหกรรมและจํานวนลูกที่เกิดกล็ดลง ทําใหความคาดหวังของสมาชิกในครัวเรอืน
เปลี่ยนไปเชนกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งคานิยมที่เนนความสัมพันธที่เปนประชาธิปไตย 
และการมีมิตรไมตรีตอกันระหวางสมาชิก อยางไรก็ตาม คานิยมดั้งเดิมที่มีพ้ืนฐานมา
จากลัทธิขงจื้อที่เนนการแบงงานกันทําในครอบครัวและการยอมรับความเปนใหญของ
ผูชายในบานยังคงประพฤติปฏิบัติกันอยูอยางเครงครัดแมในปจจุบัน กลาวคือ ผูชายจะ
ใชเวลาสวนใหญอยูนอกบาน เพราะนายจางคาดหวังใหผูชายทุมเทเวลาและ
ความสามารถใหกับงานในหนาที่อยางเต็มที่และตลอดเวลาในสังคมอุตสาหกรรม
ทันสมัยที่มีการแขงขันระหวางบริษัทสูง ดังนั้น ผูหญิงจึงถูกกําหนดใหตองทํางานบาน
ทุกอยาง งานเลี้ยงลูก และรักษาความสัมพันธอันดีกับบิดามารดาของสามี แมวาในยุค
ใหมนี้ผูหญิงก็เขาสูแรงงานและทํางานเชนเดียวกับผูชายมากขึ้น  แตแบบแผนใน
ครอบครัวตามลัทธิขงจื้อก็ยังคงมีอยูและใหผูหญิงตองยกยองผูชายเปนใหญไมวา
ตําแหนงหนาที่ของผูหญิงนอกบานจะเปนเชนไร 
 อีกหัวขอหนึ่งที่นาสนใจก็คือ อัตราการหยารางในเกาหลีสูงขึ้น จากรอยละ 5.8 
ในป 1980 เปน 10.3 ในป 1985 เปน 11.3 ในป 1990 เปน 16.6 ในป 1995 เปน 23.1 ในป 
1997 และเปน 32.1 ในป 1998    สาเหตุของการหยารางก็คือ การคบชู    ขอขัดแยงทาง
บุคลิกภาพ และขอขัดแยงระหวางภรรยากับพอแมสามี อยางไรก็ตาม อัตราการหยาราง
ยังอยูในระดับต่ําเมื่อเทียบกับประเทศตะวันตก ทั้งนี้เพราะในเกาหลี ผูหญิงที่หยากับสามี
มักไมสามารถเลี้ยงดูตัวเองได นอกจากนี้ ผูหญิงไมตองการใหมีคําวา "หยาผัว" ติดตัว 
 กรณีของความรุนแรงในครอบครัวยังคงเกิดขึ้นบอย ๆ และผูหญิงนอยคนที่จะนํา
เรื่องราวไปรองทุกขตอตํารวจ อยางไรก็ตาม แนวโนมที่เกิดขึ้นในปจจุบันก็คือ ผูหญิง
ประสงคที่จะอยูเปนโสดจํานวนมากขึ้น เพราะพวกเธอไมอยากจะอยูในครอบครัวที่ยก
ยองผูชายเปนใหญ หรือถูกขมเหงดวยการใชกําลงั 
 
3. สภาพความสัมพันธระหวางเพศ 
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ในแงความสัมพันธระหวางเพศในเกาหลีนั้น ไมวาสังคมจะเปนสังคมประเพณี 
(tradition) สังคมทันสมัย (modernity) หรือสังคมหลังทันสมัย (post-modernity) ก็ตาม 
คานิยมยกยองกันมากที่สุดก็คือ พรหมจารี ซึ่งเปนคานิยมในลัทธิขงจื้อที่คนเกาหลีนับถอื
มาตั้งแตครั้งยุคอาณาจักรโชซอน (Choson  ค.ศ. 1392-1910) ที่ถือเปนศาสนาประจําชาติ 
คานิยมดังกลาว ไดรับการยอมรับปฏิบัติติดตอกันเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน  นี่ก็เปนเหตุผล
สําคัญเมื่อผูหญิงที่ถูกลวงเกินทางเพศมักจะไมแจงความตอตํารวจเพราะเกรงวาจะถูกตรา
วาเปนคนสูญเสียพรหมจรรย หรือไมบริสุทธิ์ไป 
 แมวาจะเขาสูยุคเสรีภาพทางเพศ แตแนวความคิดที่วา “พรหมจรรยมคีายิ่งกวา
ชีวิต” ยังคงเกาะเกี่ยวอยูในจิตใจของผูคนอยางเหนียวแนน แนวคิดนี้มีความแตกตาง
ระหวางชายกับหญิงเปนอยางมาก เพราะฝายหญิงเทานั้นที่จะตองครองความเปน
พรหมจารี ในขณะที่ผูชายไมจําเปน ทําใหโสเภณีและอุตสาหกรรมทางเพศเปนธุรกิจที่มี
อยูเกลื่อนเมืองในเกาหลี นอกจากนี้ กรณีของการคบชู การลงโทษจะพุงไปยังผูหญิง
เทานั้น สวนการมีภรรยาหลายคนถือเปนเรื่องปกติ สําหรับกรณีรักรวมเพศจะเปนขอ
หามที่สังคมยอมรับไมได 

ความรุนแรงทางเพศมีอยูในอัตราสูงมาก ผลการสํารวจชายหญิงที่อาศัยในกรุง
โซลเมื่อป 1996 พบวา มีเหตุการณความรุนแรงที่เกิดขึ้นจริง ๆ กับผูหญิงมากกวาจํานวน
คดีที่แจงความกับตํารวจถึง 222 เทา ในขณะที่ผูตอบที่เปนชายกลาววา กรณีการใชกําลัง
กับผูหญิงมีสูงถึง 815 เทามากกวารายงานของตํารวจ สวนคดีขมขืนหญิงที่ไดแจงความมี
เพียงรอยละ 2.2 จากจํานวนที่เกิดขึ้นจริงทั้งหมด 

 ในชวงทศวรรษที่ 1970-1980 ความรุนแรงทางเพศเกิดขึ้นมากในธุรกิจ
บริการทางเพศ สวนการลวงเกินทางเพศมักจะเกิดในหมูผูหญิงทํางาน และการขมขืน
เกิดกับกรณีของผูหญิงแตละคน ในยุคนั้น การแจงความดําเนินคดียังไมเปนที่กระทํากัน
อยางกวางขวาง เพราะผูคนยังยึดติดกับพรหมจารีกันอยูมาก ทําใหปญหาทางเพศเปน
ปญหาสังคมที่ซอนเรน ตอมาในชวงปลายทศวรรษที่ 1980 ถงึตอนตนทศวรรษที่ 1990 
ไดมีการตีแผคดีปญหารุนแรงทางเพศตอสาธารณชนหลายคดี อีกทั้งกลุมสตรีไดรวมตัว
กันเรียกรองใหคนในสังคมเล็งเห็นวาเรื่องนี้เปนปญหาที่ตองรวมมือกันแกไข เพราะเปน
ปญหาสังคม หลังจากการรณรงคดังกลาว จึงมีการแจงความกับตํารวจใหดําเนินคดีและ
ลงโทษอยางเฉียบขาดกับผูกอใหเกิดปญหาจํานวนมากขึ้น  
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 อีกหัวขอหนึ่งที่นาจะตองพูดถึง ก็คือ การทําแทง  ในเกาหลีเรือ่งการทํา
แทงไมเปนเรื่องที่พูดกันในที่สาธารณะอยางแพรหลายดั่งเชนในประเทศตะวันตก เพราะ
การทําแทงไมใชเรื่องของแตละบุคคล แตเปนเรื่องที่ผูกพันกับอุดมการณที่ยกยองผูชาย
เปนใหญ กลาวคือ ผูหญิงที่แตงงานแลวทําแทงก็เพราะความตองการที่จะไดบุตรชาย 
ในขณะที่หญิงสาวทําแทงเพราะถูกสังคมบีบบังคับอันเนื่องมาจากความเชื่อในเรื่อง
พรหมจารี  

ในยุคปจจุบันที่วงการแพทยพัฒนาขึ้น ทําใหสามารถลวงรูไดวา ทารกในครรภ
จะเปนชายหรือหญิงกอนที่จะใหกําเนิด ทําใหมีการทําแทงเกิดขึ้นอยางแพรหลายหาก
ตรวจพบวา ทารกในครรภเปนหญิง จึงสงผลใหอัตราเด็กในชวงอายุระหวาง 5-9 ปใน
ปจจุบันเปนเด็กชายถึง 114 คนเมื่อเทียบกับเด็กหญิง 100 คน (ขอมูลเดือนมีนาคม ค.ศ. 
2000) แมวาทางการถือวาเปนการกระทําที่ผิดกฎหมาย แตก็มีผูลักลอบทําแทงกันอยาง
ดาษดื่น จึงเปนที่หว่ันเกรงกันวา ในอนาคต ชายเกาหลีจํานวนหนึ่งจะไมสามารถหาคู
สมรสหญิงเกาหลีเปนภรรยาได เพราะอัตราสวนของผูชายจะมากกวาผูหญิง 
 ประการสุดทาย นับแตทศวรรษที่ 1990 เปนตนมา ผูหญิงตระหนักถึงสิทธิ
เสรีภาพทางเพศมากขึ้น จึงมีการเรียกรองและเสนอทางออกหลาย ๆ ทาง เชน การ
รณรงคใหเลิกยึดถือพรหมจารี การเขาแจงความดําเนินคดีในกรณีที่ถูกลวงเกินทางเพศ
และถูกทําราย/ทารุณกรรมทางเพศ การขอหยากับสามี และการเสนอกฎหมายใหกําหนด
ความเทาเทียมกันทางเพศ นอกจากนี้ มีผูหญิงอีกจํานวนหนึ่งที่เลือกทางเดินดวยการ
ครองความเปนโสดและใชชีวิตอิสระเสรีดังที่ตนตองการ สวนเด็กสาวและหญิงสาวจะ
แตงหนาทาปาก และแตงตัวดวยเสื้อผาสีฉูดฉาดดังที่ใจปราถนาเพื่อแสดงใหเห็นถึงสิทธิ
เสรีภาพที่ผูหญิงมีอยูในตัว ไมถูกกรอบสังคมและมานประเพณีเขาครอบงํา ดังนั้น หาก
ทานมีโอกาสไปยังประเทศเกาหลี จะพบวา ผูหญิงเกาหลีแตงตัวล้ํานําสมัยไมแพชาติใด 
ๆ หรือบางทีอาจกาวล้ํานําหนาผูหญิงหลายชาติหลายสังคมอีกดวย 
 
4.  สภาพทางการศึกษา 
 โดยทั่วไปแลว ในเรื่องการศึกษา วัฒนธรรม กฬีา และกฎหมาย สังคมไดเปด
โอกาสใหทั้งชายและหญิงมีความเทาเทียมกันในการเขาไปมีสวนรวม แตในชีวิตจริง
ของสังคมเมืองโสม สถานการณยังคงมีความแตกตางกันอยูมาก แมวาผูหญิงจะมีโอกาส
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เขารับการศึกษาในสถานศึกษาเพิ่มสูงขึ้นมากก็ตาม แตหากดูสถิติแลว จะพบวา ความรู
พ้ืนฐานของผูหญิงทั้งประเทศจะต่ํากวาผูชายราว 2 เทา กลาวคือ ผูหญิงเกาหลีที่มีพ้ืน
ฐานความรูในระดับชั้นปริญญามีเพียงรอยละ 13.1 ในขณะที่ผูชายมีถึงรอยละ 26.6 ในป 
1995 อนึ่ง ในป ค.ศ. 1998 จํานวนนักเรียนมัธยมที่เปนชายเขาเรียนในระดบัมหาวิทยาลัย
ถึงรอยละ 92 แตนักเรียนหญิงเขาเรียนไดเพียงรอยละ 55.5 เทานั้น 
 สวนสาขาที่นักศึกษาหญิงสวนใหญเรียนมักจะเปนสาขาที่เปนเชนเดียวกับอดีต 
ไดแก วิทยาลัยครู (73.1%) คณะศึกษาศาสตร (64.8%) ศิลปะและการกีฬา (57.3%) 
มนุษยศาสตร (56.1%) แพทยศาสตรและเภสัชศาสตร (44.2%) สังคมศาสตร (32.9%) 
และวิทยาศาสตร (22.1%)  มีจํานวนผูหญิงที่เรียนจบปริญญาเอกในสาขาวิทยาศาสตร
นอยมาก สวนสาขาวิศวกรรมศาสตรนั้น อัตราของนักศึกษาหญิงมีเพียงรอยละ 5 ใน
ระดับปริญญาตรี รอยละ 4 ในระดับปริญญาโท และเพียงรอยละ 2 ในระดับปริญญาเอก 
ดัชนีของสาขาที่เรียนจงบงบอกถึงระดับคาจางแรงงานที่ต่ํากวาและมีหนทางไปสูความ
เจริญกาวหนานอยกวาบัณฑิตชาย ทั้งนี้เพราะผูหญิงจะขาดความรูและทักษะทางดาน
วิทยาศาตรและเทคโนโลยี่ อันถือเปนการกีดกันและแบงงาน รวมทั้งสรางความไมเสมอ
ภาคทางเพศขึ้นในสังคม 
 การศึกษาจะสงผลตอคานิยมของสังคม แตเมื่อพิจารณาการจัดหลักสูตร จะมีการ
แบงแยกการเรียนการสอนระหวางเพศในระดับชัน้ประถมและมัธยมศึกษา รวมทั้งใน
มหาวิทยาลัย ทําใหคานิยมตามประเพณียังคงธํารงอยูในสังคมเกาหลีที่ตอกยํ้าใหยอมรับ
การแบงงานระหวางเพศ อีกทั้งการเปลี่ยนแปลงคานิยมใหเกิดความเทาเทียมกันยอม
เกิดขึ้นไดยาก 
 
5.  สภาพของการเคลื่อนไหวเรียกรองสิทธิสตรี 
 ความรวมมือระหวางกลุมผูหญิงและการเคลื่อนไหวที่ผานมามีความสําคัญที่
นําไปสูการเปลี่ยนแปลงเพื่อใหเกิดความเทาเทียมทางเพศขึ้น ในทศวรรษที่ 1980 กลุม
สตรีเนนการรณรงคในเรื่องความเสมอภาค สวนในทศวรรษที่ 1990 ไดเรียกรองตอตาน
เรื่องความรุนแรงทางเพศและ “การสรางวัฒนธรรมใหม” กลาวคือ กลุมผูหญิงไดบอก
กับสังคมวา ระบบการยกยองผูชายเปนใหญนาจะไดรับการเปลี่ยนแปลง 
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 การเคลื่อนไหวสิทธิสตรีกอใหเกิดการเขียนกฎหมายใหมและการแกไขกฎหมาย
หลายฉบับดังที่ไดกลาวแลวในตอนตน อยางไรก็ตาม กลุมสิทธิสตรียังไมพอใจและ
กลาววา กฎหมายก็ยังเปนเพียงตัวบทกฎหมาย หาไดมีผลในทางปฏิบัติมากนัก 
 
6.  สภาพทางการเมืองและการกําหนดนโยบาย 
 ในทางทฤษฎี ผูหญิงเกาหลีมีสิทธิเสรีภาพทางการเมืองเฉกเชนเดียวกับผูชาย แต
ในทางปฏิบัติ มีผูหญิงเฉลี่ยเพียงรอยละ 2.2 (78 คน) เทานั้นที่ไดรับเลือกเปน
สมาชิกสภาผูแทน (ส.ส.) ในการเลือกตั้งทั่วไปนับตั้งแตครั้งที่ 1-15 (ค.ศ. 1948-1998) 
ทั้ง ๆ ที่มีจํานวน ส.ส. ทั้งสิ้น 3,532 คน ดังนั้น เมื่อเทียบกับประเทศอื่น ๆ แลว ส.ส.หญิง
เกาหลีมีจํานวนนอยที่สุด กลาวคือ ในป 1997 ส.ส. หญิงเกาหลีมีเพียงรอยละ 3.7 
ในขณะที่จีนมีรอยละ 21.8 ฟลิปปนสรอยละ 12.9 ญี่ปุนรอยละ 8.9 สิงคโปรรอยละ 4.8 
 จํานวนผูแทนสตรีในสภาสวนทองถิ่นก็เปนเชนเดียวกันที่มีเพียงรอยละ 5.9 ในป 
ค.ศ. 1998 อีกทั้งมีสัดสวนนอยมากในการเขาเปนสมาชิกในคณะกรรมการตาง ๆ ในสภา
ทองถิ่น 
 จากการที่ผูหญิงมีจํานวนสมาชิกในรฐัสภาและสภาทองถิ่นนอยนี่เอง ทําให
สังคมไมสามารถรับรูเรือ่งราวและความตองการของผูหญิงไดอยางชัดแจง และยังผลให
การกําหนดนโยบายสังคมที่เกี่ยวกับผูหญิงเปนดวยความยากลําบากเพราะขาดเสียง
สนับสนุนจากเพื่อนสมาชิกสวนใหญที่เปนชาย 
 หากจะมองภาพการดํารงตําแหนงในทางราชการ ซึ่งเปนองคกรที่นํานโยบาย
ไปสูการปฏิบัติ สภาพก็ไมแตกตางกันเลย กลาวคือ ในป 1997 มีผูหญิงที่เปนขาราชการ
รอยละ 28.7 (265,162 คน) จากจํานวนขาราชการทั้งสิ้น 923,714  คน ในจํานวนนี้ 
ผูหญิงที่ดํารงตําแหนงในระดับสูงสุด (ระดับที่ 1-3) มีเพียงรอยละ 0.1 (14 คน) ระดับ 4 
รอยละ 0.5 ระดับ 5 รอยละ 1.8 สวนที่เหลือเปนขาราชการระดับ 6-ต่ําสุดถึงรอยละ 97.6 
 นักรณรงคเรียกรองสิทธิสตรีย้ําวา สถานการณดังนี้ชี้ใหเห็นวา อุดมการณการ
แบงงานทางเพศ กลาวคือ ผูชายทํางานนอกบาน/ในสังคม สวนผูหญิงทํางานในบานนั้น 
ยังคงเปนอยูตอไปในเกาหลี ดังนั้น จึงตองมีการรณรงคใหมีการเปลี่ยนแปลงอยางถอน
รากถอนโคน เพื่อใหบทบาทสตรีมีความเสมอภาคเทาเทียมกับผูชายและสามารถสราง
คุณประโยชนใหแกชาติบานเมืองมากยิ่งขึ้น 
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ผูหญิงเกาหลี ป 2000 

จากการที่กลุมสตรีไดดําเนินการตอสูเพื่อสิทธิสตรีมานานกวา 20 ป สังคมเกาหลี
ไดหันมายอมรับสถานภาพของผูหญิงมากขึ้น ความเปลี่ยนแปลงไดปรากฏขึ้นอยางเห็น
ไดชัด ไมวาจะเปนการออกและการแกไขกฎหมาย คานิยมที่มีตอสถานภาพของสตรี 
ความเทาเทียมกันในดานการทํางานและคาจางแรงงาน ฯลฯ อยางไรก็ตาม แมวา
ปรากฏการณใหม ๆ จะเกิดขึ้นอยางมีนัยสําคัญก็ตาม แตก็ยังไมอาจเทียบเทากับความ
ตองการที่กลุมสตรีปราถนา สมาชิกของกลุมบางคนยังคงย้ําวา สิ่งที่เกิดขึ้นในปจจุบัน
ยังคงไมแตกตางจากอดีต ทั้งนี้เพราะอุดมการณของลัทธิขงจื้อที่สังคมยึดถือยังคงมีอยู
อยางเหนียวแนน ทําใหการยกยองผูชายเปนใหญ การเนนการแบงงานกันทําระหวางชาย
หญิง และความไมเทาเทียมกันภายในครอบครัวจึงคงมีอยูตอไป 
 แมวาขออางของกลุมสตรีจะเปนเชนไรก็ตาม สิ่งที่เกิดขึ้นจริงในป 2000 มีดังนี้ 
ในคณะแพทยศาสตร มหาวิทยาลัยโซลแหงชาติ รับนักศึกษาชั้นปที่หนึ่งที่เปนหญิงรอย
ละ 49.7 หรอื 86 คนจากจํานวนที่รับทั้งสิ้น 173 คน หากจะเทียบกับจํานวนนักศึกษา
หญิงที่รับเพียงรอยละ 28.6 ในป 1999 ซึ่งถือวาเปนการเปลี่ยนแปลงครั้งสําคัญที่คณะนี้
เคยรับนักศึกษาสวนใหญที่เปนชายนับตั้งแตเริ่มกอต้ังคณะมา นอกจากนี้ กรณีการเพิ่ม
จํานวนนักศึกษาหญิงเขาคณะแพทยศาสตรในมหาวิทยาลัยอ่ืน ๆ ก็เปนเชนเดียวกันที่รับ
มากกวารอยละ 40 ของนักศึกษาทั้งหมดที่รับเขาในปการศึกษา 2000 
 โรงเรียนนายรอยทหารบก (Korea Military Academy) และโรงเรียนนายเรือ 
(Korea Naval Academy)  ซึ่งเคยรับแตนักเรียนชายเขาเรียน ไดเปดรับนักเรียนหญิงครั้ง
แรกในป 1998 และ 1999 โดยในป 2000 มียอดนักเรียนหญงิสมัครเขาโรงเรียนทั้งสอง
แหงนี้เปนจํานวนมากกวาผูสมัครที่เปนชาย นอกจากนี้ อัตราสวนของผูหญิงในสถาบัน
ฝกอาชีพทางดานกฎหมายก็มีสถิตินาสนใจดังนี้ ผูเขารับการฝกอบรมที่เปนบัณฑิตสตรี
ทางกฎหมายมีรอยละ 8.3 ในป 1998 เปนรอยละ 13.3 ในป 1999 และเปน 16.6 ในป 
2000 อีกทั้งผูที่สอบเนติบัณฑิตไดคะแนนสูงที่สุดในป ค.ศ. 2000 ไดแกผูหญิงชื่อ 
นางสาวยูน แจนัม ทําใหเปนการเพิ่มความกระตือรือรนของผูหญิงคนอื่น ๆ ที่ตองการจะ
เพิ่มพูนสถานภาพของตนเองมากขึ้น 
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 ผูหญิงเกาหลีไดเพิ่มจํานวนในที่ทํางานในแตละแหงมากขึ้นเรื่อย ๆ เชน งานใน
ศูนยควบคุมทางอากาศ งานในศูนยเทคโนโลยี่เกาหลี หรือที่เรยีกวา Teharan Valley และ
มีนักธุรกิจสตรีจํานวนเพิ่มมากขึ้น รวมทั้ง เปนผูทําหนาที่ในการคุมภัย (body-guards) 
และเปนคนขับรถแทกซีอี่กดวย 
 
ผูหญิงเกาหลีในป 2006 และบทสรุป 
 ป 2006 เปนปที่ผูหญิงเกาหลีไดรับการยกยองสูงสุด นั่นคือ นางฮัน เมียงซุก
ไดรับการแตงตั้งใหเปนนายกรัฐมนตรีหญิงคนแรกของประเทศสาธารณรัฐเกาหลีใน
เดือนเมษายน ในขณะเดียวกันก็ไดรับแตงตั้งใหเปนรัฐมนตรีวาการกระทรวงความเทา
เทียมกันทางเพศอีกตําแหนงหนึ่งดวย สวนหัวหนาพรรคฝายคานที่ใหญที่สุด ก็เปน
ผูหญิงจะเห็นไดวา สถานภาพของผูหญิงเกาหลีไดรับการยกฐานะและกลายเปนพลัง
สําคัญของสังคมที่ยืนเคียงบาเคียงไหลกับผูชายอยางสงาผาเผย แทนที่จะตองอยู
เบื้องหลังทําแตการงานในบานและเปนชางเทาหลังโดยใหฝายชายออกหนาในสังคมภาย 
นอกดังเชนในอดีต 
 จึงเปนที่นาจับตาดูวา อนาคตของผูหญิงเกาหลีจะเปนอยางไรตอไป 
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